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แนะนําหนังสือ

หนังสือแปลเรื่อง ราชอาณาจักรสยาม ณ พระราชวังฟงแตนโบล 

คณะทูตสยาม ๒๗ มิถุนายน ค.ศ. ๑๘๖๑

LE SIAM À FONTAINEBLEAU   นิชุตา บุญขํา

L’AMBASSADE DU 30 JUIN 1861   มหาวิทยาลัยบูรพา

 การเจริญสัมพันธไมตรีดานการทูตระหวางประเทศไทยและประเทศฝรั่งเศสมีมาตั้งแตสมัย

กรุงศรีอยุธยาในรัชสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราชแหงกรุงสยามและพระเจาหลุยสที่ ๑๔ แหงประเทศ

ฝร่ังเศส แตหลังจากสิน้รชัสมยัสมเดจ็พระนารายณมหาราช ความสมัพนัธดานการทตูของทัง้สองประเทศ

กห็ยดุชะงกัไปชวงเวลาหนึง่ ตอมาพระบาทสมเดจ็พระจอมเกลาเจาอยูหวั รชักาลที ่๔ แหงกรุงรตันโกสนิทร

ทรงแตงคณะทูตไปเจริญสัมพันธไมตรีกับฝรั่งเศสอีกครั้ง ซึ่งตรงกับรัชสมัยจักรพรรดินโปเลียนที่ ๓ 

แหงฝรั่งเศส

 สําหรับผูสนใจเรื่องราวทางประวัติศาสตรดานความสัมพันธทางการทูตระหวางไทยกับฝรั่งเศส

โดยเฉพาะในชวงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัวและจักรพรรดินโปเลียนที่ ๓ นั้น 

หนงัสือแปลของผูชวยศาสตราจารย ดร.ปรดี ีพศิภมูวิถิ ีอาจารยประจาํสาขาวชิาภาษาฝรัง่เศส ผูเชีย่วชาญ

ดานประวัติศาสตรความสัมพันธฝรั่งเศส–ไทย เร่ือง ราชอาณาจักรสยาม ณ พระราชวังฟงแตนโบล 

คณะทูตสยาม ๒๗ มิถุนายน ค.ศ. ๑๘๖๑ ที่แปลมาจากหนังสือภาษาฝรั่งเศสของบรรณาธิการนามวา

ซาวิเยร ซัลมง (Xavier SALMON) เรื่อง LE SIAM À FONTAINEBLEAU L’AMBASSADE DU 

27 JUIN 1861 นับเปนหนังสือที่นาสนใจเปนอยางยิ่ง

 หนังสือแปลเลมนี้มีจํานวน ๑๔๖ หนา จัดพิมพตามรูปเลมตนฉบับภาษาฝรั่งเศส กลาวคือ ปกหนา

เปนภาพที่คณะราชทูตสยามกําลังถวายพระราชสาสนแดจักรพรรดินโปเลียนที่ ๓ สวนชื่อเรื่อง 

ชื่อผูแตง รวมถึงชื่อผูแปล (ในฉบับภาษาไทย) นั้นพิมพดวยตัวอักษรสีทอง ภายในเลมมีการจัดรูปหนา

และพิมพสีสวยสดงดงามลงบนกระดาษอารตอยางดีตามตนฉบับ นอกจากภาพประกอบที่สวยงามแลว 

เนือ้หาภายในเลมประกอบดวยพระราชประวตั ิพระราชกรณียกิจ และพระบรมราชวิเทโศบายของพระบาท

สมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัวที่ทรงแตงคณะทูตไปเจริญสัมพันธไมตรีกับฝรั่งเศสในสมัยจักรพรรดิ

นโปเลียนท่ี ๓ และจักรพรรดินีเออเฌนี ภารกิจของคณะราชทูต นับตั้งแตการเตรียมความพรอม

แตงคณะทูตของราชสํานักสยามที่จะเดินทางไปยังฝรั่งเศส การตอนรับคณะราชทูตของราชสํานักฝรั่งเศส 

พระราชพิธีการเขาเฝาและถวายพระราชสาสนแดจักรพรรดิ จักรพรรดินี และพระบรมวงศานุวงศ

แหงฝรั่งเศส ณ พระราชวังฟงแตนโบล ที่สรางความแปลกตาใหบรรดาขาราชบริพารและขุนนางฝรั่งเศส

ที่เขารวมพระราชพิธีในครั้งนี้เปนอยางยิ่ง จากนั้นยังกลาวถึงการเดินทางไปเยี่ยมชมสถานท่ีตาง ๆ ใน

ฝรั่งเศสของคณะราชทูต มุมมองของชาวฝรั่งเศสท่ีมีตอคณะทูตและวัฒนธรรมของสยาม โดยเฉพาะ
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อยางยิ่ง ในพระราชพิธีถวายพระราชสาสนและเครื่องราชบรรณาการ และความรูสึกของคณะราชทูตที่มี

ตอประเทศฝรั่งเศสและชาวฝรั่งเศส นอกจากนี้ ยังกลาวยอนไปถึงความสัมพันธดานการทูตในสมัย

สมเด็จพระนารายณมหาราชและพระเจาหลุยสที่ ๑๔ ดวยเชนกัน 

 สวนสําคัญและนาสนใจเปนอยางย่ิงของหนงัสอืเลมนีค้อื ภาพหองตาง ๆ  ในพระราชวงัฟงแตนโบล

และภาพเคร่ืองราชบรรณาการจากสยามจาํนวนมากทีถ่กูจัดเกบ็ไวทีน่ัน่พรอมคาํอธบิายภาพอยางละเอยีด

ซึ่งเครื่องราชบรรณาการเหลานี้ไดแสดงออกถึงเอกลักษณของสยามไดเปนอยางดี 

 เน่ืองจากเรื่องราวดังกลาวเกี่ยวของกับพระราชสํานักของสองประเทศ เนื้อหาสวนมากจึงเปน

คําราชาศัพท โดยเฉพาะเรื่องของเครื่องราชบรรณาการ ท้ังนี้ ผูอานสามารถเขาใจไดโดยการศึกษา

ภาพประกอบและคําอธิบายซึ่งเปนบัญชีรายการภายในเลมไปพรอม ๆ กัน

 กลาวไดวาหนังสือที่มีเนื้อหานาสนใจและรูปเลมสวยงามชวนใหอานอยาง ราชอาณาจักรสยาม 

ณ พระราชวังฟงแตนโบล คณะทูตสยาม ๒๗ มิถุนายน ค.ศ. ๑๘๖๑ เลมนี้เหมาะสําหรับผูสนใจ

เรื่องราวทางประวัติศาสตร ผูชอบสะสมหนังสือหายาก หรือแมแตผูอานทั่วไปเปนอยางยิ่ง


